
ЗШг&Ш, A'MlÚtntilllt 
ni îiiiomtiî

V pbta mar» Изг. 29.
Bcrieovî Tieftano&te a« zx 

p:tim itte. -  M«ii>r,*cript« se  m

(«SERATE sa piftoanc la Adrnl- 
Hittmţlano tn Braşov fi ia air- 
jnetdrele Birouri ds anunalurl: 

tn Viena: M. Dttku, Stmriek 
Bthaltk, Rudoif Xotst, i .  Opptltks 
Saohfolger; ĂHton OpptUk, J. 
Dannsbcr, In Budapesta: 1. V. 
Ooldbtrgtrg, JKekitfttt B tm at; tn 
Bucuresoi: Âgmct Havas, Suo- 
eaisale de Sanmanio; în Ham- 
bor^: Karaitt» & Idtbmann.

Praţal Inaerţlunllar: o senă 
ţarmond pe e ooldnâ 8 or. şi 
BOor. timbira pentru o pnbli- 
oare. Publicări mai deae după 
tarifă şi Învoială.

Heelame pe pagina a 8-a o 
■eriă 10 or. a4u 80 bani.

Ü N T T L  L S I .

.,&aieta“ iese în M-care ii.
Abonamente pentru A istro-Uugana:
Fe un an 12 fl., pe şese ioni 

6 fl., pe trei luni 3 fl. 
N-rii de Dumlneot 2 II. pe an.

Pentru România si străinătate:
Fe un an 40 frânei, pe şâae 
luni 20 fr., pe trei iuni 10 fr. 
N>rii de Duminecă 8 franci. 

Se prenumără la tdte oficiele 
poştale din tntru şi din afară 

şi la dd. colectori.
i№ ta ien tiil i n t r i  Braşov

administraţiunea, piaţa mare, 
târgul Inului Nr. 30 etagiu 
I . : pe un an 10 fl., pe şdse 
luni 5 fl., pe trei luni 2fl. 50 cr. 
Cu dusul în casă: Pe un an 
12 fl., pe 6 luni 6 fi., pe trei luni 
8 fl. Un esemplar 6 cr. v. a. 
s6u 15 bani. Atât abonamen
tele cât şi inserţiunile sunt 

a se plăti înainte.

Nr. 189. Braşov, Mercurî 27 August (8 Septemvre) 1897.

Congresul Cehilor.
Dumineca trecută s’a ţinut în 

Pi aga marea întrunire, la care au 
luat parte representanţii oraşelor şi 
ai cercurilor din Boemia, Moravia şi 
k ilesia. Intre cei aprdpe 700 de par
ticipanţi se aflau nu numai nume
roşi deputaţi, ci şi representanţî ai 
nobilimei conservative.

Din însuşi modul cum a fost 
compusă acóstá Întrunire se vede, 
că scopul ei n’a lost de a demonstra 
în contra Germanilor, ci Cehii au 
voit prin acest congres se documen
teze nestrămutata lor hotărîre de a 
lupta pentru realisarea programului 
lor naţional, care culminézá în pos
tulatul deplinei egale îndreptăţiri în 
privinţa limbei şi, ca cel mai înalt 
şi ultim scop, în autonomia ţărilor 
coronei boeme.

La întrunirea de Duminecă s’au 
accentuat în resoluţiunea luată de 
congres aceste momente însemnate 
ale programului politic al Cehilor. 
Caracteristic este, că resoluţia salută 
ordonanţele de limbă ale guvernului 
Badeni, în care vede numai o recu 
nóscere a egalei îndreptăţiri. Mai 
departe se jăluesc în resoluţiă Cehii, 
că elementul lor nu este încă des 
tul de considerat în posturile mai 
însemnate ale administraţiei.

Vorbitorii, între cari Dr. Herold, 
şeful clubului cehic şi conducătorul 
actual al Cehilor tineri, n’au făcut 
decât numai parafrasa postulatului 
unităţii regatului boem şi a recu- 
nóscerei drepturilor limbei cehice. 
Interesant este numai, că Dr. Herold 
o spune franc, că el nu împărtă- 
şesce optimismul, că lupta dintre 
Cehii şi Germanii Boemiei se va 
pute într’un timp apropiat aplana 
în mod păcînic. El vorbi tot odată 
şi de scopul final al nisuinţelor ger
mane şi erupse în esclamarea: „Noi 
(Cehii) apărăm cu dreptul nostru 
tot odată şi graniţele Austriei şi în 
Europa de mijloc statul austriac şi 
monarchia austriacă".

Din aceste cuvinte resultă, că 
conducătorul cehic vede în „scopul 
final" al nisuinţelor germane o ame
ninţare a iotegrităţii monarchiei 
austriace, şi, pe când Germanii pre
tind, că numai elementul lor este 
cel eusţiitor de stat, că numai el 
póte asigura unitatea monarchiei, 
Cehii pretind la rendül lor, că ei 
sunt apărătorii graniţelor Austriei şi 
ai existenţei monarchiei.

Eată două curente puternice 
opuse! Are dreptate conducătorul 
Cehilor când afirmă, că lupta dintre 
aceste două elemente nu se va putó 
aplana cu una cu doue într’un timp 
apropiat. Procesul cel mare de evo- 
luţiune interiórá în Austria va dura 
deci după tóté prevederile încă lung 
timp şi monarchia austriacă încă de 
aci încolo va trebui să dovedescă 
puterea ei vitală nealterabilă.

Ceea ce în lupta acésta es- 
citâ admiraţiunea nostră este en
ergia şi perseveranţa, cu care na* 
ţiunea cehică îşi apără dreptul seu 
de limbă pe totă întinderea ţărilor, 
cari odiniórá au stat sub coróna

boemă. Primarul oraşului Praga, 
Dr. Podlipny, a (Jis în vorbire a sa, prin 
care a salutat congresul, că Cehii 
nu tind a dobéndi nu sciu ce pu* 
tere, ci scopul lor este numai de a 
scutura jugul, care este nedemn pen
tru un popor liber şi cultivat.

Fără a voi să analisăm aceste 
cuvinte ale primarului capitalei boe
me, constatăm, că în adevăr, dăcă 
vom privi numai la luptele Cehilor 
dela înfiinţarea dualismului íncóce, 
ei au stăruit pas de pas cu o admi
rabilă tenacitate, ca se li-se recu- 
n0scă şi să li-8e respecteze dreptul 
de limbă. Intr’asta ei cu drept cu
vânt vedeau o faptică scuturare a 
jugului, sub care se aflau şi tot în 
acelaşi înţeles ei salută ac|i ordo 
nanţele de limbă ca un nou pas fă 
cut pentru eliberarea de sub jugu 
acesta ruşinos.

Dăcă este ceva, ce trebue să ne 
servéscá de pildă din luptele şi stă 
ruinţele Cehilor, atunci acésta e tac 
tica lor unică în apărarea dreptului 
de limbă. Adevărat, că e mare deo 
sebirea între situaţia nóstrá, a Ro 
mânilor de aici, şi între aceea a 
Cehilor, din punctul de vedere a 
administraţiei statului. Situaţia nós 
tră e cu mult mai dificilă, jugul ce 
ni-s’a impus e cu mult mai greu şi 
umilitor.

Dér ori cum ar fi, măduva lup 
tei naţionale este şi rămâne aceeaşi 
în Transilvania ca şi în Boemia. 
Scopul ei este şi rămâne eliberarea 
de sub jugul asuprirei şi acésta se 
póte numai prin apărarea dreptului 
de limbă şi cucerirea lui pas de pas.

Acésta trebue să o avem în ve
dere, noi Românii cu deosebire, căci 
este mare periculul ce ne ameninţă 
în acele ţinuturi, unde limba nostră 
şi dreptul ei sunt părăsite şi pără 
ginite de cătră aceia, cari gata tre 
bue să fiă în ori-ce moment a-şî da 
şi viaţa pentru apărarea lor.

Periculul acesta mai este şi un 
îndoit memento pentru noi, ca să în
ţelegem şi să învăţăm din luptele 
altora, că resultatele cele mari, că 
eliberarea uostră nu se póte ajunge 
decât numai printr’o leală şi soli
dară conlucrare a tuturor, avénd 
înaintea ochilor constant aceeaşi 
intă.

Bânffy şi Serbii.
Sub titlul acesta publică ^EgyeUrt^s0, 

dela & Septemvre o corespondenţă, oou- 
pându-se cu conferenţa, ce a convooat’o 
ministrul-preşedinte Bâcffy pe cjiua de 5
1. o,, oa s6 disoute ou deputaţii fruntaşi 
sârbi asupra redeschiderii Congresului na
ţional bisericesc al Sârbilor.

Corespondenţa (}ioe, că ministrul-pre- 
şedinte ungureso a convocat oonferenţa 
aoesta, sâu în urma unui ordin mai înalt, 
sâu fiind-că a vScJct, oă pricina nesuooe- 
sului ultimului Congres dela Carloveţ a 
fost mai ales atitudinea, ce a luat’o oomi- 
sarul regesc.

Bânffy are mare nevoie de împăciui
rea Sârbilor, de6re*ce spiritele între Sârb! 
sunt f6rte iritate, şi dâcă vor dura şi în 
viitor stările din trecut, atunci Sârbii vor 
trece cu toţii în sînul partidei radioale.

Acésta ar fi ínsé fatal şi pentru guvern şi 
din punct de vedere al statului, căci prin 
un astfel de reviriment în opinia publioă 
a Sârbilor s’ar deschide o nouă rană pe 
oorpul & oărej viîideaare ar fi
fórte grea mai târziu.

Corespondentul fóiei ungureso! q)ioe, 
că singur dela guvern atârnă, oa luorurile 
sé fiă împâoate. Dóoá guvernul va fi aple
cat a păşi pe terenul echităţii faţă de 

Sârbi, atunol resultatul e sigur. Esistă ínsö 
temerea, că ministrul-preşedinte Bânffy va 
ţinâ şi de rândul aoesta morţiş la părerile 
sale, ceea-oe va zădărnioi la sigur ori oe 
pas serios spre aplanarea conâîotului.

Tot aşa a făcut el şi ou ocasia des- 
ohiderii Congresului, prin ordinele severe, 
ce le-a dat comisarului regeso. Dâcă atitu
dinea guvernului şi prin ei a comisarului 
ar fi fost puţin mai conoiliantă, s’ar fi pu
tut ajunge la un resultat. Elementele mo
derate, oarl erau în majoritate, ar fi fost 
aplecate, din punt de vedere al oportunis
mului , a faoe chiar şi ooncesiunl. Dér îna
intea Congresului oomisarul a stat ou aut-aut, 
sóu ső se plece, séu sé plece. Acéstá atitu
dine a comisarului regeso a pus între doué 
foour! elementele oportuniste, adecă ori sé 
se espună gravei acusaţiunl de trădători, 
ori sâ-şl impună passivitate. Şi şi-au ales 
oea din urmă, deóre.ce trebuia ső ţină oont 
şi de voinţa alegétorilor.

Corespondentul lui aEgyetértésu pro
pune apo.* guvernului, oa Congresul sé fiă 
convocat la Budapesta, ér nu la Corlovâţ. 
In fine 4ice:

„Sunt trei-cjeoî de ani de oând faoem 
esperimente cu stabilirea organismului au- 
tonomio. Déo& vrem sé spunem adevőrul, 
atunol trebue sé reounósoem, că şi noi pur
tăm vina, dér şi ierarohia şi guvernele. 
C ’un cuvént, s’a pécátuit intra muros et 
extra. Aoum ínsé e timpul ső ajungem la 
un resultat, oăol de vom rémáné şi mai 
departe la cele vechi, atunci va păgubi nu 
numai biserica sérhéscá, oi chiar şi statul, 
şi înoă în inod mai simţitor".

Pe cum se vede corespondenţa acésta 
a soris’o vr’un Sârb guvernamental.

întrevederea dela Homburg.
— Tripla alianţă. —

In 4 Septemvre n. s’a făout la Hom- 
3urg, în faţa părechii regale italiene şi a 
suveranilor Germaniei o revistă militară. 
Regele Umberto a luat comanda regimen

tului séu de husari pentru a-1 faoe sé de
fileze în galop. Séra s’a dat un prâni} de 
gală, ou oare ooasiă ímpél||tul Wilhelm  
şi regele Umberto au sohimbat toasturi.

Impératul Wilhelm în toastul séu a 
exprimat mai întâiO reounoscinţa şi mul
ţumirile întregului corp de armată cătră 
regele Italiei pentru onórea, oe a fâcut’o 
armatei de a-şl presinta regimentul — apoi 
a adaugat:

„Nu numai armata mea, dér íntrégá 
patria germană salută în Majestatea Vós- 
tră pe amioul intim al tatălui meu şi pe 
aliatul credincios, a căruia presenţă ne arată 
din nou atât nouő, oât şi lumei întregi, oă 
esistă legături puternice şi neclintite in tripla 
alianţă întemeiată în interesul păcii, legă
turi, oarl vor arunoa din oe în ce rádé- 
cinl mult mai adânci în consciinţa popó- 
relor“.

Impératul vorbi forte măgulitor despre

regina Margareta şi saluta în special pe 
păreohia domnitóre italiană.

Regele Umberto rőspunse:
„Mulţămesc fórte mult Majestăţii Vós- 

tre, atât în numele meu oât şi al reginei, pen
tru ou vin tele amabile pe oare ni li-a adre
sat şi pentru primirea atât de afeotuósá 
pe oare ni-a făout’o Majestatea Sa. Am  
fost fórte fericit primind graţi6sa invitare 
a Majestăţii Vóstre de a veni ső-i esprim 
cu glas tare sentimentele mele şi ső-i aduo 

: o nouă mărturisire a legăturilor de amiciţiă 
cordială şi de alianţă, cari esistă între guver
nele şi statele nóstre.

„Sunt recunoscétor Majestăţii Sale, 
fiind-oă mi-a dat ooasiune sé-i admir tru
pele viteze şi ső salut regimentul frumos, 
al cărui şef mi-a făcut onórea de a md 
numi augustul séu bunio, aoum doué-^eol 
şi oinol de ani.

„Majestatea Sa a dat domniei sale o 
sarcină nobilă, dându-şi tóté sforţările stator
nice pentru menţinerea păcii în Europa. Ma
jestatea Sa soie, oă şi dorinţa mea cea mai 
artfétóre este menţinerea păcii, prin înţele
gerea şi voinţa unanimă a guvernelor. Iu- 
totdéuna voiü crede, că rémán oredinoios 
ţerii mele, dându-ml ajutorul sincer la îm
plinirea acestei opere, oea mai mare, oea 
mai binefáoétóre dintre tóté, pentru ferici
rea popórelor şi progresele oivilisaţiuneiM...

După masă a fost conoert şi foo de 
artificii. Oraşul Homburg era iluminat în 
mod străluoit.

Impératul Wilhelm  a aoordat ordinul 
„Vulturului negru" contelui Lansa, amba
sadorul Italiei la Berlin.

In 5 Septemvre n. s’a serbat dimi- 
nâţa în lagăr un servioia divin în faţa su
veranilor Germaniei şi Italiei, a Regelui 
Saxoniei şi a cancelarului imperiului. Im
pératul Wilhelm a numit pe regina Mar
gareta şef al batalionului I I  de vânători. 
Regina şi-a salutat batalionul cu vorbe 
amabile.

ScirI din Austria.
Ministru ceh. „Neue Fr. Presse" aduce 

soirea, oă după părerea oerourilor norma
tive, oontele Badeni n’ar fi contra numirii 
unui ministru ceh fără portofoliu, dâcă 
Cehii s’ar învoi la acâsta.

Convocarea parlamentului. Se dă oa si
gură soirea, oă parlamentul auetriao va fi 
convocat în jumătatea a doua a lunei Sep
temvre. „Gazetta Narodowa" фое, oă prima 
şedinţă a parlamentului va fi în 21 Sep
temvre. Planul, oa parlamentul sd fiă des
chis prin mesagiu de tron, a fost abando
nat, ca её nu se ivâsoă ârăşl din nou greu
tăţi ou ocasia votării proieotului de râs- 
puns la mesagiu.

Reuniune germană disolvată. In Karlsbad 
autorităţile au disolvat Reuniunea germană 
de gimnaetioă, oare neavend oaraoter po
litic, a felioitat totu-şt pe deputatul Wolf 
pentru atitudinea lui în oamera imperială.

Sftaturl din Germania. „Nordd. A llg . 
Ztg." din Berlin dă lui Badeni sfatul s6 
nu oapituleze dinaintea agitaţiunilor oe se 
fac contra lui. „Nu oredem — фое f6ia 
berlinesă — într’o transformare a oonsti- 
tuţiei sâu a administraţiei de stat; tot aşa 
de imposibil oredem, oă guvernul ar voi sd 
guverneze contra Germanilor. Guvernul, fi
del obligamentelor sale, va oonduoe afaoe- 
rile statului conform intenţiilor domnitoru-
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lai şi se vt», ré^ima pe partida dreptei. 
Aceia, cari cred, oă pot trânti an minis- 
teria, oare posedă încrederea împăratului 
Austriei, se înşală amar.

Aspiraţiunile Cehilor. Duminecă s’a ti- 
nut în Praga un congres al comunelor din 
Boemia. L a  acest oongres au luat parte 
vre-o 600 de representanţl. S’au ţinut o 
mulţime de vorbiri. Deputatul ceh Dr. 
Herold ţinu un discurs înflăoărat, în oare 
a (Jis între altele:

Noi Cehii apőrám în mijlooul Euro
pei statul austriao şi monarohia austriacă. 
Sé ne luptăm păn’ la sfirşit şi sé jurăm, 
că toţi vom sări în luptă pentru unitatea 
regatului nostru şi pentru dreptul li tu bei 
nóstre ne vom lupta, până oând vom ajunge 

la scopul dorinţelor nóstre, sé vedem adecă 
cordna St. Venceslau pe capul regelui nostru.

Pentru tradare de patriâ. Redactorul 
lui „Egerer Nachrichten**, Hof, a fost dat 
pa mâna tribunalului, acusat fiind cu crima 
trădării de patriă, oomisă într’o vorbire, ce 
a ţinut’o cailele treoute pe pământ bavarez, 
în Lipsea.

Un apel al Cehilor. ţ)iarele cehe din 

Praga publică un apel adresat oâtră publi
cul ceh, care este somat, oa nici un Ceh 

să nu între în restaurante séu cârclume de 
aoelea, unde lista de bucate e tipărită în 
limba germană, unde se vorbesce nemţesce 
şi unde se efiă c îare nemţescl. Nici un ceh 
sé nu oumpere din prăvălii ou firme ger
mane, unde comercianţii vorbesc nemţesoe. 
In multe restaurante cehice s’au afişat table 
cu inscripţia: aici e interesă limba ger
mană. piarele fac atente pa dame, că déoá 
vor vorbi pe strade în limba germană, li-se 

vor publica numele.

SCIRILE PILEI.
— 26 August v.

Convocatorii întrunirilor dela Sibiiu, 
condamnaţi pe cale administrativă-poliţie- 
nésoâ, şi-au împlinit aprope toţi pedepsele 
oe li-au fost dictate. Vinerea treoută au fost 
liberaţi din arestul poliţiei şi d*nii : On. 
Tilea şi Dr. Oct. Russu. cărora li-s’au dat, 
precum soim, câte 3 4^e ar es *̂ din
urmă a rămas d-l Dr. Ioan Raţiu, oare nu
mai Sâmbătă s’a presentat la poliţia din 

Sibiiu, ca să-şi încépà pedépsa de 10 4ile 
arest, ce i-s'a dat pentru oonvocarea oon- 
ferenţei generale a alegătorilor români pe 
4iua de 24 Ootomvre a. tr.

Fômete In comitatul Timiş. Din oomi- 
tatul Timiş se anunţă, oă în urma sece
rişului fôrte slab, —  ér pe alocurea nici 
n’a fost de loc seceriş — poporaţiunea de 

prin aoele părţi este ameninţată cu fômete. 
Perioulul fômetei e atât de iminent, încât

după cum se scrie, filele aceste reuniunea 
economică oomitatensă într’o şedinţă a sa 
mai recentă a tratat despre măsurile, ce 
sunt de luat pentru a învinge fómetea; 
tot-odată se decise a se împărţi sőméote 
mioilor proprietari de pământ. Acésta din 
urmă, s’a şi făcut deja prin mai multe co
mune.

Inovaţiuni la postă. Ministrul ungu- 
reso de oomeroiu a dat o ordinaţiune, prin 
oare terminul valabilităţii mandatelor poş
tale din interiorul ţărei, precum şi al oe- 
lor din Austria şi din Bosnia şi Herţego- 
vina, se stabilesce ou 14 4Ü®» înoepând dela 
data înmâDărei mandatului. D0oă adresatul 
nu ridică dela postă în aoest termin banii, 
ce ’i-s’au trimis prin mandat postai, mai 
târ4iu nu-i póte ridica, înapoindu-se banii 
celui ce i-a trimis. Acele mandate poştale 
ÍQsé, oarl au fost adresate poşte restante, au 
valóre pe timp de-o lună, ca,şi până aoum.

Socialiştii din Budapesta au ţinut Du
minecă în patru locuri diferite ale oapita- 
lei uogureşei întruniri în causa scumpirei 
articulilor de consum, şi mai ales a pânei. 
In tóté întrunirile socialiste s’a vorbit, oă 

Budapesta risipesce 4eo1 de mii de florini 
pentru primirea împăratului german W il- 
helm, pe oând munoitorii stau să piară de 
fóme. Poliţia a disolvat tóté patru întruni
rile. Din incidentul sosirei împăratului ger
man la Budapesta tot socialiştii unguri au 

răspândit o broşură, în oare se 4i°e între 
altele: Să defilăm înaintea împăratului ger
man, să ne proşternem la piciórele celui 
mai fără inimă domnitor, care îşi învaţă 

soldaţii sé pusce asupra părinţilor şi fraţilor 
lor, décá le-o porunci el? Să sărbătorim 
noi pe idealul tuturor celor iubitori de 
gură mare? —  Broşura a fost împărţită 
în mii de esemplare printre muncitorii so
cialişti.

Marina comercială română. Noul va
por „Bucureşti'1, al doilea oare a eşit din 
şantierele casei Napier din Glasoow, a ple
cat la 26 August st. n. încărcat ou 3500 
tone oărbunl oardiff la Sulina. Atât vapo
rul cât şi cărbunii s’au asigurat de oătră 
constructor la o societate englesă de asi
gurare. îndată oe desoăroarea se va efec
tua, vaporul „Bucureşti** se va duoe la 
Brăila spre a fi înoăroat cu cereale pentru 
Rotterdam. Primul vapor „Dobrogea“ se 
află la Rotterdam, unde a transportat 3235 
tone de cereale. La  plecarea de acolo va
porul va fi înoăroat ou diferite mărfuri pen
tru România. A l treilea vapor „ Ipşl“ va 

pleca din Glascow, unde s’a construit, 
peste două séu trei săptămâni. In fine, va
porul de pasageri „ Carol i K, care oostă
1.800.000 şi oare va fi gata în Deoemvre, 
va fi unul din cele mai mari, care va cir
cula pe Marea Nâgră.

Consiliu ministerial austriac. Din Viena
se anunţă, oă a^I, la 7 Ssptemvre, se va 
ţină acolo un oousiliu ministerial, la care 
va présida însu-şl Majestatea Sa monar- 
ohul şi în care se va discuta asupra situa- 
ţiunei interne din Austria.

La alergările de cai din Viena, cel m&i 
mare premiu l’a căstigftt d-l Dimitrie Ta- 
rangul, căpitan de dragon! în armata aus
triacă, cu un oal de vechiă rassă moldove- 
nésoà. D-l D. Tarangul e Român bucovi
nean şi are o frumôsâ herghelie de cai 
moldovenesol lângă Sucéva.

Nenorocire pe câmpul de eserciţii. Din
Wiener-Neustadt se telegrafeză, că din in
cidentul deprinderilor artileriei pe câmpul 
de eseroiţiu, a esplodat o oartuşă în mo
mentul oând un soldat voia să încarce tu
nul. Cartuşa esplodată i-a rupt nenorocitu
lui soldat ambele mâni.

Rectificare. La  artioulul „Şoola Asso- 
oiaţiunei** publicat în Nr. 184 al fôiei nos- 
tre, pagina 3 colona primă, este a-se oeti 
basa aviticâ, în loc de „basa critică1*, oum 
din greşălă s’a tipărit.

Douë mari aniversări. Notăm, că ape
lul de sub aoest titlu diu Numărul de erl, 
a fost reprodus după „ Drapelul“ din Bu- 
ourescl.

Ospeţii carî vin la Braşov pot afia
oele mai bune, mai curate şi mai higienice 
odăi la Villa Kertsoh, aflătore pe prome
nada cea mai mare a oraşului, în nemijlo
cită apropiere de gara tramwayului, aşa oă 
niot nu trebue birje. O iăi multe şi pe ales, 
clădire în stil modern şi elegant mobilate, 
cu aşternut nou, mobile nouă, servioiu 
prompt; baoşişurl nu se dau. In grădină 

restaurant şi musică mai în fiă-oare 4i« Se 
pot închiria odăi şi , apartamente întregi cu 
luna, cu săptămâna şi cu 4iua, costând 

delà 1 fl. pănă la 4 fl. pe 4** înoepend 
a se mai rări 6speţii, de-acum înainte se 
pot căpăta odăi libere în ori-ce moment.

Corespondenţa „Gazetei Trans.“
G E A C A , 3 Septemvre 1897.

Dr. G. Woigand în Câmpia Trausil- 
vaniei. Miercuri în 1 Sept. n. d-l Dr. W ei- 
gand, în drumul său de oătră Gherla, a sosit 
spre sâră în Geaca. Dumnealui oălătoresoe 
oălare pe un oal soump şi bine îngrijit.

Mi-a făcut o surprindere fórte plăcută. 
Cam pe la 5 şi y2 óre séra sosind eu aoasă, 
în curte văd un domn, care atunci descă- 
leoase şi întâmpinându-1 mi-se reoomandă 
oa Dr. Weigand. I-am promis tot sprijinul 
pentru cercetările oe intenţionâză, dér a
4is, oă nu cercetézâ, fiind-că în oomunele 
vecine a esaminat dialeotul poporului, şi

nu crede să fiă vre-o deosebire în vorbire* 
comunelor atât de înveoinate.

După oum s’a esprimat, aci a petrecut
o n6pte forte plăcută, fiind şi obosit de 
drum.

De aiol diminâţa a pleoat cătră P . 
Cămâraş, Balda şi Zau, urmat fiind de sim
patiile nostre oele mai căldurose.

In conversaţia, oe am avut’o, d-l Dr. 
W eigand între multe altele s’a esprimat, 
oă în părţile Sătmărene, unde a oălătorit mai 
de ourând, Românii se maghiaris6ză forte, şi 
şi la acâsta sunt causa mai ales preoţii şi 
învâţătorii, cari nu cetesc un (Jiar român, 
ci numai foi maghiare şi în casele şi fa
miliile lor conyers£ză numai unguresce, 
aşa că copiii lor nu sciu de loc româ- 
nesce.

„Am cţis cătră unii — 4’8е d-l W e i
gand —  cum se po'te, că copiii D-Vostri nu 
sciu românesceP Doră aedsta e ruşine/“

Am aflat de lipsă să arăt publicului 
ac&stă părere a savantului german.

Ruşine şi de o miie de ori ruşine, oă 

naţiunea română numără astfel de fii —  şi 
încă preoţi şi învăţători hrăniţi de acâstă 
naţiune — oarl alăturea ou duşmanii noştri 
de m6rte luoră la micşorarea n6stră na
ţională. Şi da aoăsta să se mire ohiar 

străinii!
E  lucru sciut, oă duşmanii din sînul 

unei naţiuni sunt tot-dăuna mai periculoşi 
ca oei dinafară.

Autorităţile superi6re bisericesc!, că
rora le este conore4ută păstorirea acelor 
părţi ou păstrarea şi înmulţirea talantului 
naţional, sunt chiemate a sana răul fără 
întâr4iere. Aoâsta le este datorinţa cea mai 
ar4ăt6re, oăol la din oootră vinovaţi rămân 
pentru dauna şi ruşinea naţională, oe ni-se 
întâmplă în acele părţi.

Aoest oas f6rte important e’a mai 
ventilat în colonele preţuitului 4iar flGraz. 
Trane.** şi ohiar pentru-că e f6rte impor
tant şi constatat şi de un savant străin 
îmi ţin de datorinţă a-1 aduce de nou pa 

tapet.
Cu tot respectul.

Ioan Paşca,
preot.

Din diecesa gr. cat. a Orăp-marl.
—  S6rtea preoţimei române. —

— 4 Septemve 1897.

Domnule Redactor! Pe lângă sărăcia 
obicinuită ou oare se luptă o mare parte 
a preoţimei române, anul aoesta critic pănă 

la estrem e ou adevărat oea mai nemilosă 
lovitură, oe a ajuns’o. Un număr conside
rabil de preoţi din Dieoesa gr. oat. a 
Oră4ii-marI, în urma deselor ploi, cari au 
nimicit oea mai mare parte din r6da pă
mântului, au rămas fără pio da grâu. Unii,

F O IL E T O N U L  „G AZ. T R A N S .*

D i o n i s i e.
( Schiţă)

Sunt 4ile în cari doresoi din t6tă 

inima, oa să nu te întâlnesci decât ou ne- 
cunosouţl; e oeva fermecător în tăcerea şi 
nepăsarea acestor omeni. Cuvintele şi rîsul 
prietinilor îţi par supărătdre fără a-ţl putâ 
da bine socotâlă pentru oe. In o asemenea 
stare sufietâsoă mă aflam într’una din cjil©, 
oând la o masă vecină ou a mea, în oa- 
fenâua. . . .  zăreso o figură oe-ml părea ou- 
nosoută. Uitându-mă mai bine desooper, oă 
este un fost prieten al meu Dionisie, pe 
oare nu-1 mai vă4usem de vre-o trei ani. 
Am întors capul. Prin aoâsta n’am putut 
să scap, oăol el s’a sculat dela looul său şi 
a înaintat spre mine. Am făout tote miş- 
oările posibile, oa să-mi îndreptez privirea 

în altă parte, oa să mă fac că nu-1 ounoso; 
a fost în9ă totul înzadar.

E l a venit la masa mea, a stat în 
loc, în tăcere, câtva timp, şi pe când eu 
mă prefăceam, că priveso ou oel mai mare 
interes la doi inşi, cari tocmai începură să 
j6oe biliard, m’a atins cu mâna-i lungă, 
slabă şi rece. Am tresărit fără voia mea

oa şi oum aşi fi fost pus în oontaot eu un 
ourent electric, şi întorcându-mă spre dân- 
sul mai întâiu l’am privit continuând îna
inte prefăoătoria, apoi el ml-a zîmbit 
aşa de semnificativ încât nu m’am putut 

opri d’a nu-i 4'ce ou un aer de nedu
merire.

— Ce mai faci?
Răcela cu oare l’am întrebai, a pro 

dus asupra lui o impresie durerosă, căci 
imediat figuraşi din zímbitóre luá un aer 
de duioşie, de suferinţă.

E l ’ml 4ise:
— Nu mă mai ounosoí?.. Eu sunt 

Dionisie...
Atunci, ca tre4indu-mă dintr’un vis, 

îmi sohimbai tonul şi îl întrebai repede:

— Tu, Dionisie!... dór oum te-ai schim
bat !... Aş fi putut să te văd de o miie de 
ori fără să te pot cuuósoe, Dér bine, eşti 
ou totul altfel: ai îmbătrânit, ai slăbit. A i 
perl albi.

—  Năoasurile m’au schimbat astfel, 
dragă Peruzescule, îmi 4ise @1 atunol mie, 
năoasurl mari şi nenumărate.

Apoi tăou.
începui să-l esaminez ou de-amănun- 

tul şi rămăsei îngrozit. In picióre avea în 
loc de ghete o păreche de şoşonl-galoşî 
plini de găuri şi cusuţi în diferite locuri

cu sforă albă, grosă. Avea vre-o trei ja 
chete vechi puse una peste alta, murdare 
şi jerpelite. Despre esistenţa unei cămăşi 
nu pot să garantez, deórece un şal lat şi 
negru îi înfăşură gâtu! si lăsându-se în jos 

îi acoperea pieptul. Căoiula din cap arăta 
a fi fost bună şi scumpă aoum doi trei ani; 
se roşise însă cu desăvârşire aşa, că puteai 
să ve4l prin unele loourl părul din capul 
nenorocitului Dionisie.

II întrebai:
— Nu te-am vă4ut de vre-o trei ani ; 

pe unde ai fost în timpul ăsta?
—  La moşie...
—  A  oui moşie?
— La  moşia mea.
’Mt închipui!, că i-a venit gustul' să 

se laude şi, ca să nu-1 supăr, l’am lăsat să 
vorbéscà.

E l dise ér:
— Am avut moşie, dragă Peruzes- 

oule, şi nu numai una, am avut vre-o trei 
moşii; dér, întrâbă-mă unde sunt? s’au 
dus,..

— S’a întâmplat vre-o nenorooire?
—  Nenorooire de acelea pe care omul 

singur şi-o face... Am fost risipitor...

De la două buniol mi-au rămas tre 
moşii mari şi producătore. De la doi unohl 
mi-au rămas două părech! de case: una

în Buoure9oI şi alta în Craiova. Afară de 
asta numitele rude mi-au lăsat bani în nu- 
mărar. Par’oă a fost un vis!... Când m’am 
vă4ut eu ou atâta avere, un fel de beţie, 
un fel de furiă m’a cuprins.

Ca unul oe nu oâştigasem o singură 
para ou sudórea frunţei mele, nu cunosoeam 
câtuşi de puţin valórea banilor. Risipeam! 
risipeam!... fără să sciu oât şi fără să sciu 

ce-mi mai rămânea! Am vă4at tóté ora
şele din Europa, am cunoscut tóté actri
ţele, şi le-am acoperit ou aur.

Am făcut petreceri colosale din oare 

profitau mai mult de cât mine prietenii 
mei.

—  Ai avut prieteni?
—  Fórte mulţi... Nu mai văd aoum 

pe nici unul... Ce s’or fi făout, nu sciu... 
Sciu numai atât, oă ei oare mă îndemnau 
la risipă, cătră sfîrşitul averii mele mă în
demnau la înţelepoiune. Unii mă mustrau 
ohiar cu asprime; alţii şi-au luat 4iua bună 
de la mine, oând s'au înoredinţat pe deplin, 
că am dat afară din pungă şi ultimul ban. 
Aşa sunt prietenii! Dăoă a-şl întinde aoum 
mâna unuia dintr’înşii sunt sigur, că mi-ar 
respinge-o ou dispreţ, 4io©adu-mI, că nu 
mă cunósoe. Nu mai sunt poleit ou aur, 
dragă Peruzescule, nu mai pot să mai far- 
meo ochii.
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oarl pănă aoum şi-au lucrat, pământurile pa- 
roohiale ou părtaşi, pe viitor, — deórece niol 
poporanii lor n’au grâu, — vor rémáné fără 
sSmânătură, şi aşa pe lâogă sărâoia de a^I 
îi mai ameninţă înoă şi înfricoşata lipsă de 
mâne cu tóté calamităţile ei.

Precum m’am informat, mai mulţi din 
aceşti preoţi loviţi greu de sórte au recurs 
după ajutóre la Ven. Consistor din Orade, 
dér aoela a miluit numai pe aoeia, cari au 
avut cine sé le faoă loc la „óla ou oarneu, 
ér cei fără protecţii, ca şi toţi „neohiămaţii4* 
şi „nealeşii4*, au primit răspunsul scurt şi 
oategorio: „cererea nu s’a putut resolvi fa• 
voritor* — şi mai mult nimio.

„Milostivul* guvern al ţSrei şi în anul 
acesta şi-a revărsat peste o samă a preo
ţilor din aoâstă Dieoesă prisosinţa darurilor 
din oornul supranumit „budgetul statului", 
dér precum se vede dreptatea aoestuia a 
orbit de amândoi ochii, căci şi la apele 
acestui modern „Siloamu înoap mai mulţi 
dintre cei nelipsiţi, deoât dintre oei necă
jiţi, îngreunaţi ou familii şi dosediţl ca vai 
de ei. încap, fără ’ndoială, mai ales aoeia, 
despre cari mărita stăpânire crede, că ou 
vremea o ső devină „buni patrioţi4* în sens 
jidano-maghi&r.

Peu, (jjeu, ourios luoru a da oelui oe are, 
ér cu cel lipsit a-te faoe stan de piatră !

Dreptate! de e drept, oă nu eşti 0rbă, 
oi «şti legată numai la ochi, rumpe odată 
ínvélitórea aoeea afurisită, căci de vei or
beca înoă muR, oa oei cari nu se înfruptă 
şi împărtăşesc din ródele tale, vei ajunge 
şi tu obiect de hulă şi ignorare în faţa ce- 
lor puternici şi nedrepţi...

Argus.

An de catastrofe.
Mai rar an ca aoesta. Ori unde îţi 

întorci privirea, mai pe totă suprafaţa glo
bului, catastrofe şi ér catastrofe. Anul 1897 
a dabutat ou nouă şi grozave măceluri în 
Armenia şi ou desastrul Greciei. Au  venit 
apoi ploile torenţiale din tótá Europa, oarl 
au nimioit semănăturile, au îneoat sate şi 
oraşe, au distrus lucrări făoute ou enorme 
«heltuell, au prioinuit înecul a sute şi mii 
de persóne. In aoelaşl timp am avut 
numărose ciocniri şi deraieri de trenuri, 
200 de femei luate de apă şi înneoate în 
Rusia, ciolónele din Franţa oare au pri
cinuit pagube enorme, înâmolirea şi înisi- 
parea a numéróse câmpii în Silezia, de 
unde au resultat pagube la o sută de mi
dé florini, asasinarea lui Canovas şi gróz- 
nica explozie din Rusciuc. In Afrioa milióne 
siunl măcelărite, uscăciune teribilă în oo- 
lonia Cap, Orange, Transvaal şi Natat, 
epizootii oarl au nimicit aprópe vitele cor
nute din aoeleaşl ţinuturi, în Antile şi în 
Filipine continuarea résboiului orânoen din-

Din tóté acestea ínső m’am ales cu 
patima beţiei şi cu disgustul de a luora. 
Nu pot şi nu soiu să fao nimio. N ’asI puté 
ínsé ou niol un preţ 80-mI ridio viaţa, N ’am 
curaj, n’am voinţă. Când mé gândesc la 
sinuoidere, m’apucă nisoe fiori. . .  Soiu bine, 
oă pistolul îmi va aluneca din mână. Nu  
voiü. avé niol puterea d’a-’l mişoa puţin 
piedeca. Şi afară d’asta am o groză ne
spusă de mórte, de aoâstă trecere invo
luntară într’o lume neounoseută, într’o bez
nă, de unde nu mai găsesol cărarea, oa sé 
revii la lumea acésta.

Aşa oum îţi spusei am o patimă mare : 
beţia. Beau t0tă 4’ua, pe bani, fără bani. 
Am vendut ce mai aveam, pentru a bea. 
De multe ori beau într’un looal şi fug fără 
sé plătesc. Uite, îţi spun tot, mé spove- 
deso. Când ajunge oineva în starea mea, 
numai în mărturisire mai găsesoe o mân
gâiere . . .

După oe 4is& ouvintele aoestea, puse 
oapul în jos şi tăcu. Din când în oând îşi 
îndrepta părul oe tindea sé-i o&4& pe ochj 
şi tot se înoeroa s3 vîre în căptuşala hainei 
de pe d’asupra o hârtie albă, ce-şl arăta 
afară colţul.

’L-am  privit ou ochii medicului oare 
nu mai vede nici un mijloc de soăpare 
pentru bolnavul séu.

tre coloniile spaniolă şi metropolă, rSsbóie 
civile în unele state din Sudul Amerioei, 
ciumă şi revolte în Indii. Europa, pe lângă 
alte calamităţi, a fost ameninţată şi de un 
résboiu general.

Bomânia a avut şi ea partea ei de 
nenorociri. Intâiu oruda bolâ a principelui 
moştenitor, apoi inundaţii teribile, oel mai 
mare port al ţ0rii îneoat, epidemii mari de 
tifos, epizotii, bólé de tot soiul, multă lume 
îneoată şi trăsnită.

Dâcă am fi trăit în alte vécurl, uşor 
s’ar fi născut printre popóre legenda, că 
se apropie sfîrşitul lumei. Un an ca aoesta 
ar fl produs în véourile trecute şi o fómete 
íngrozitóre în multe localităţi, epidemii 
stíngétóre a milióne de vieţi, nenorociri, 
ou multmai oum plite ca în vremurile nóstre. 
Progresul intelectual ne scuteşte ínsé de 

gróza mistică, de care în alte vremuri po
porale ar fi fost cuprinse în faţa atâtor 
oalamităţl, şi progresul material ne scuteşte 

de fómete şi de epidemii prea mari, dân- 
du-se putinţa în acelaşi timp sé reparăm 
în scurtă vreme desastrele produse de 
atâtea perturbaţii, şi în aşa chip în cât de 
la un an la altul niol urmă din ele sé nu 
mai rémáná.

Y  a  r  i  e  t  a  t  e .
Vocea. Profesorul Hermán Krause, ce

lebrul laringolog din Berlin, a ţinut o pre
legere interesantă asupra „Etiologiei şi te
rapiei perderei vooei cântătore*.

Profesorul berlines a espus în mod a- 
mânunţit cerinţele unui bun organ de oant, 
importanţa pe oare o are în aoâstă pri
vinţă, nu numai starea bună a gâtlejului, 
oi şi a gurei şi a nasului, precum şi a tu
bului de resonanţă (plămânii şi traoheia).

Profesorul arăta oum mulţi profesori 
de oant, cari nu ounosc raporturile fisiolo- 
gice şi anatomice, distrug prematur orga
nul elevilor lor prin exeroiţii nefolositóre, 
séu prin exoes de muncă.

Mai departe, în oeea-ce privesoe pe 
cântăreţii de pe scenă, profesorul demon
stra cât de necesară ie este sănătatea în
tregului organism, oum multe oântăreţe, 
cari sufer de clorosâ, păoătueso contra să- 
Dătăţei lor şi oontra artei, persistând în ca
riera lor grea şi consumăt0re de puteri, 
fără mai íntáiü sé oaute a se vindeca de 
bóla lor fundamentală.

Apoi arătă influenţa vátémátóre a cor
setului asupra cântărei, la femei, şi a ex
cesului fumatului şi beuturei la bărbaţi, 
oarl după oe munceso greu pe soenă, mai 
stau pe urmă césurl întregi în oafenele 
şi berării pline de fum.

In partea specială a raportului profe
sorul se ooupă de bólele, oarl atrag după 
sine pierderea vooei cântăt0re, — preoum

îmi fusese prietin bun odiniórá aoest 

Dionisie, prietin de şcolă, şi pe timpul 
oând îmi aduo eu aminte, nu arăta câtuşi 
de puţin, oă are sé devie astfel de om. 
Era model de elev silitor, model de con
duită. Şi cât de mult îl stricaseră acum 
moştenirile!

Am stat în tăcere oa vre-o jumătate 
de oés, uitându-ne, oând eu la el, oând el 
la mine. Aşi fi vrut sé-i mai vorbesc oeva; 
nu soiam ínsé oe. Mé temeam sé nu-! ră
nesc mai röu ou vre-o vorbă neougetată în 
deajuns.

In timpul acesta, din mişcările oe tot 
făoea Dionisie pe scaun, hârtia oea albă 
despre care mai vorbii, eşia puţin oâte 
puţin afară. E l vé4ánd, că nu póte s’o îm
pingă înăuntru în oăptuşală, supărat o trase 
afară de tot.

De odată privirea i-se pironi pe hâr
tia aoésta, trăsurile feţei ’i se schimbară, 
ochii îl deveniră vii, soânteitorl, ér bu- 
zele-i tremurând de plăcere îngânară :

—  Sé ne aducă de béut! . . .

Găsise un bilet hipoteoar de doué- 
cjeci de fr.. că4ut prin căptuşala hainei de 
pe vremurile oând Dionisie se juoa ou banii.

(„Revista Poporului.*1) D. C. Teleor.

îngroşarea córdelor vocale, formarea pe 
ele a unor negi —  şi de operaţiile grele 
chirurgicale usitate în aceste împrejurări.

Preoum vedem, savantul medio a cău
tat sé evite imputarea, oare se faoe de 
obioeiQ speoialiştilor, că oonsideră bólele 
numai din punctul unilateral de vedere al 
specialităţei lor şi, înainte de a trata despre 

partea ohi^urgioală a cestiunei, s’a ooupat 
ou partea mai mult generală, dovedind pri
cepere şi compătimire ou suferinţele, g ri
jile, şi micile slăbăoiunl ale artiştilor.

ULTIME s e r a i .
Berlin, 6 Septemvre. Toastele 

rostite ieri la Homburg au produs 
mare bucuriă în Germania, mai 
ales pentru accentuarea atât de ho- 
tărîtă a alianţei dintre cele trei 
puteri.

Viena, 6 Septemvre. Tóté fia
rele constată cu satisfacţiune impor
tanţa toastelor dela Homburg. Ac
centuarea puternicelor legături de 
alianţă dintre Germania, Austro-Un- 
garia şi Italia, tocmai acum după 
proclamarea alianţei ruso-francese, 
va face pretutindeni a-se da o şi 
mai mare valóre cuvintelor celor doi 
suverani la Homburg.

Bruxella, 6 Septemvre. In urma 
proclamării alianţei dintre Rusia şi 
Francia, guvernul a hotărît sé pro
pună Olandei o alianţă defensivă. 
Planul guvernului e aprobat de tóté 
cercurile politice.

Viena, 6 Septemvre. Contele Ba
deni a fost primit ieri într’o au
dienţă de 1 0ră la monarchul. Ba
deni a raportat monarchului asupra 
situaţiunei.

Londra, 6 Septemvre. Lui „Stan- 
dardu i-se telegrafiază din Constan- 
tinopol, că la rugarea Sultanului, 
guvernul din Petersburg a dat în
drumări ambasadorului rusesc din 
Londra, sé înduplece pe ministrul- 
preşedinte Salisbury de a nu se 
opune textului tractatului de pace. 
Ambasadorul turcesc din Londra a 
telegrafat Portei, că demersul am
basadorului rusesc a avut succes.

Candia, 6 Septemvre. Resculaţii 
au ucis un mohamedan şi au rănit 
pe mai mulţi Turci.

L i t e r a t u r ă .
A  apărut de curând în editura „L i 

brăriei Nouă44 P. Iliescu & D. Grossu din 

Iaşi: „Curs complect de musica vocală4* 
de Gavriil Musicescu, profesor. Acest op a 
fost premiat la exoosiţia din Paris şi a 
ajuns la a 14-a ediţiune; este împărţit în 
trei broşuri: I 1 leu 50 bani (75 or.), II
1 leu 50 (a 75 cr.) I I I  ‘2 lei (1 fl.)

DIVERSE.
Aventura unni vânător în Africa, p i 

lele aoestea fóia „African Critik4* publioâ 
aventura unui vânător, în Afrioa, care era 
aprópe sé aibă un sfârşit tragic. Mr. H ol
land pleca la vânătore prin pustiele din 
Africa mică ou prietinul séu Mr. Ceoil 
Brissett. Nu merseră mult şi étá, oă dau 
de un leu puternic, oare deja sta gata sé-i 
ataoe. Brisett puse puşoa ia oohiu, póo, 
dér leul fű numai uşor rănit. Câte-va mo
mente şi nenorocitul vânător era strîns în 
ghieréle fiarei sélbatioe. După o sforţare 
uriaşă, vânătorului îi succese a îndesa leu
lui ţava pusoei pe gâtlej. Prin acésta si- 
tuaţiunea lui Brisset se mai îmbunătăţi 
oevaşi. Prietinul séu, Mr. Holland, nu-şî 
p^rdu presenţa de spirit, pusa puşoa la 
ochiü şi dela o depărtare de 40 yardi (iné- 
sură englesă 1 yard=0.91 m.), culca pe 
leul turbat la pământ. Amicul séu, oare era 

fórte greu rănit, a fost transportat 1a un 
spital din apropiere, „Gwelo L&zareth44. 
Se sperézi, că veuătorul Brissett după o 
lună sé fiă deplin vindecat.

Cam ajang bărbaţii sub pantof. Do
mult, fórte de mult, trăia un cavaler pu
ternic, oare niol odată n’a fost învins în 

luptă şi niol odată nu şî-a îndoit genunchii 
niol oa cucernic, niol oa umilit. Impératul 
şi imperiul séu avu pe atunci sé pórte o 
lungă ostilitate, şi după oe se încheia pace, 
se aranjâ în întreg imperial o sérbátóre 
mare, la care toţi cavalerii au fost învitaţl. 
S’a hotărît ínsé, oă toţi cavalerii, oarl vor 
lua parte la sérbátóre, sé pórte séu oolo- 
rile împăratului, séu ale imperiului. Cava
lerii jurară ínsé, oă ei niol când nu vor 
purta semnele servilismului (atât ale ímpö- 
ratului cât şi ale imperiului) şi niol oând nu 
vor asculta de porunoile dignitarilor de 
stat. Veni ínsé tínéra soţ’ă a cavalerului 
şi îl rugâ, ca de dragul ei sé lase mănia 
la o parte şi sé ia parte la serbări, se în
ţelege ou una din oele două colori sus 
amintite. Cavalerul ínsé nu voi. Soţia sa 
ínsé începu a plâuge şi-i 4ise: „Tu nu mă 
mai iubescl?4* Tínéra femeiă era o frumósá, 
ca din poveşti, şi când plângea, era mai 
fermeoátóre. Cavalerul jura soţiei sale, că. 
el o iubesoe mai mult, deoât viâţa. Soţia 
lui ínsé nu voia só crâdă şi suspinând 4ise: 
„O, vai de mine, oe neferioită sunt! Déoá 
m’ai iubi, atunci ţi-ai pune pe coiful tön 
nisoe oolorl4* ; şi după aceste se depărtâ. 
Atunci oavalerul se scula repede de pe 

scaun şi înmărmurit căuta spre uşile în
chise, oând de*odată sunară trîmbiţele. Ca
valerul ridica iute pantoful ousut ou fir de 
aur, pe oare soţia sa îl perduse în măniă, 
şi-l puse pe coif. Astfel ou pantoful pe 
coif, cavalerul călări pănă la barieră în 
rând ou alţii, unde se ţinea festivitatea. 
Aoi un herold îl întreba: „Te supui tu 

soeptrului, ori vulturului imperiului ?“ —  
„Sub pantof4*, striga oavalerul ouragios, şi 
după aceea se începu un joo al cavaleri
lor, asemenea oăruia nu s’a mai pomenit. 
Eroul ou pantoful pe coif lovi jos de pe 
şea 22 de cavaleri şi 5 au trebuit să fiă. 
transportaţi de pe câmpul de luptă. După 
oe lupta se sfârşi, sora ímpératului îi în
tinse premiul rî4ând, ou vorbele: „Cava- 
lerule! Nu este bărbat pe pământ, oare sé 
te potă învinge — şi totuşi stai sub pan
to f!4*. Şi ceea oe a 4*8 prinţesa, au 4,8’°  
şi cavalerii şi damele, a 4i8’o téra íntrégá, 
şi aoésta deveni proverb; câol în curând 
se arăta, oă de sub pantof se ridicară m&i 
mulţi eroi, oa de sub sceptru si vulturul 
imperial.

Istoria nnei medalii. îndată după rés- 
boiul ou Taroia din 1877, guvernul impe
rial ruseso a pus sé se bată medalii co
memorative pentru eliberarea Bulgariei de 
sub jugul otoman. O misiune specială urma 
să ducă în prinoipatul vecin aoeste medalii, 
cari trebue sé se distribue, ou o deosebită 
solemnitate, diferitelor corpuri de armată 
bulgare şi funoţionarilor. Medaliile erau 
deja gata şi nu rémánea deoât oa sé fiă 
transportate la Sofia, când un ordin impe
rial oontramandâ plecarea misiunei numite. 
In urma nouei orientări a politioei bulgare 
în spre puterile centrale, guvernul Ţarului 
renunţase la trimiterea medaliei oomemo- 
rative. Medalia bătută pentru oomemorarea 
eliberărei Bulgariei de sub Turci a putut 
fi ínsé utilisată da guvernul ruseso. Cu 

ooasia înaugurărei primului drum de fier 
chinez, medaliile au fost trimise şi distri
buite în Peoking, de oătră o misiune, pusă 
sub conducerea prinţului Onkhtomski. Nu 
mai insoripţia lor a fost modificată şi tit
lul de „Emanciparea Bulgariei de sub Turol4* 
s’a schimbat în „Emanoiparea Las-Tangu- 
lui de sub Japonezi4*. In colo gravurile 
alegorice de pe medalii au rémas aceleaşi: 
Rusia întin4ând braţul séu liberator, pen
tru eliberarea popórelor creştine din Orient. 
Cum vor fi primit Chinezii aceste medalii 
comemorative, istoria nu o spune. Ea con
firmă ínsé înoă odată proverbul „nu e pen
tru oine se pregătesoe, oi pentru oine se 
nemeresoe1*.

Proprietar: D r .  A u r e l  i T l u r e ş i a n u .

Redactor responsabil : G r e g o r i u  M a i o r *
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Cursul la bursa din Viena.
Din 6 Septemvre 1897.

Renta ung. de aur 4%  . . . .  122 40

Renta de corone ung. 4%  • • . 99.80

Impr. căii. fer. ung. în aur 4 1/2% . 122.85

Impr. căii. fer. ung. în argint 472°/o 102.—

Oblig. r&il. fer. ung. de ost. 1. emis. 121.25
Bonuri rurale nngare 4%  • • • 98.20
Bon ori rurale oroate-slavone . . 98. ~
Imprum. ung. ou premii . . . 155.—
LosurI pentru reg. Tisei şi Segedin. 141.—
Renta de hârtie austr. . . , . 102 40
Renta de argint austr................... 102.40
Rente» de aur austr......................  124.70
Loeurl din 1860 .........................  145.—
Aoţii de-ale Bánóéi austro-ungară. 950. —
Aoţii de*ale Băncei ung. de credit. 397.—
Aoţii de-aleBăooei de credit. 366.—
N a p o le o n d o r ! .................. ....  , 9.52 x/2
Mftrol imperiale germane . . , §9,70
London Fista . t , . . , , 119.70
Paris vista 49.52V2
■Puénte de ooróne austr. 4%  • • 101.60
Note italieue...................................  45.15

Cursul pieţei Braşov.
Din 7 Septemvre 1897.

Bancnota rom. Cump. 9.46 Vend. 9,48
Argint roirân. Oump, 9.42 Véad. 9.44
Napoleond’orl. O mp. 9.50 Vend. 9 48
Galbeni Oump. 5.55 Vând. 5.60
Ruble RusescI Oump. 126. ~  Vend. —
M&rol geman© Cump. 58.50 Vend. — '
Lire turoescl Cump. 10.60 Vend. — .—
Soris. fono. Albina 5%  100.75 Vend. 101 .^

Sz. 3870-1897 tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A  brassói kir. törvényszék mint tlknyvi hatóság közhírré teszi, 

hogy Puscariu János és társai vógrehajtatóknak Simon község végre
hajtást szenvedő elleni 2208 írt. tökekövetelés és jár. iránti végrehaj
tási ügyében a brassói kir. törvényszék (a zernesti kir. járásbíróság) 
területén lévő s a portai 841. sz. tjkbeni 2903°/t hr. sz. ingatlanra (ha
vasi erdő) 1452 frtban, ezennel megállapított kikiáltási árban az árve
rést elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1897. évi 
O k t ó b e r  hó 2-dik nap j án  dé l e l ő t t  9 ó r a k o r  a törcsvári köz
ponti kőzs. irodába megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10°/0-át készpénzben vagy az 1881-ik évi LX. törvényczikk 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi november hó 1-én 3833. sz. 
a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8 § bán kijelölt óvadék képes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 LX. t. ez. 170. 
§-sa értelmében a bánat pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Brassó ,  1897 évi Junius hó 23 áü.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóság.

P A P  PÉTER,
egyes biró.

" V  1  S í
Prenumeraţiunik ia Gazeta Transilvaniei se potti face şi reînoi

oii şi când dela l~ina şi 15 a fiă-cărei luni.
Domnii tibonaţî se binevoiască a arăta în deosebi, când voiesc 

ca espedarea se li-se facă după stilul nou.
Domnii, ce se abon6ză din nou s6 binevoiască a scrie adresa 

lămurit şi s& arate şi posta ultimă. Âdministraţ. „Gaz. Trans.“

Şcolarî
( fe t i ţ e  o r i  b ă e ţ i )  se  p r in ţe se  
în  C lia r t ir  şi c o s t  (sau fără cost) 
la o familie germană.

A  se adresa la

Johann Jekei
Str. Sf. Nicolae Nr. 10.

A N U N C I U R I
(inserţiani şi reclame)

Sunt a se adresa subscrisei 
administraţiunl. In caşul pu
blicării unui anunciu mai mult 
de odată se face scă^lement, 
care cresce cu cât publicare 
se face mai de multe-ori.

Administr. „Gazeta Trans.“

Numere singuratice 
din „ Gazeta Transilvaniei" 

ii 5 cr. se potil cumpera în 
librăria Nicolae Ciurcu şi în 
tutungeria M. Gross.

Mersul trenurilor
pe liniile orientale ale căii ferate £e stat r. u. valabil din I Maiu 1897.

B u d a p e s t a - P r e d e a l
Tren
de

persóu.

Tren
accel.

Tren
mixt.

Tren
de

persón.

Tren
accel.

1 0 -
8.30

11.31
2.—
8.42 
3.58 
4.38 
5.20
5.43
6.31 
7.16 
8.06 
8.33 

8.48 
9.05

10.16
10.54
11.01
11.09
11.31
11.48
12.29
12.57
1.11
1.42
1.58
2.13
2.32 
3.04 
3.40 
3.47 
4.08

5.35
6.13

6.42
7.16
8 . -
3.55
4.40
5.10

12.00

8.25
155
3.56

Arad
6 5‘i

td£Pu
‘O Qa> o
£  B £»
I 5- 
f>§  
î-T-sr. »  & P->
1 &
>-t O© c*-pj 8*O ••
&B

5.10
8.00

5.45

1.22
2.19
3.32
4.08
5.03
3.51
5.05

11.40
11.55

1.-
1.02

1.39 
2 06\ 
2 3 3/ 
2.27 
3 30

4.16

5.07 
5.14 
5 59
6.29

11.25

5.14
8.40
9.09

10.50
11.25
11.49
11.59
12.29
12.55

1.30 
2.08 
2.27 
3.11
3.31 
3.46 
4.08
4 45
5 27 
5 47
6 12 
7.58 
8.36 
9.09 
9.40 

10.25
11.—  
12.26 

1 11
10.10

9.27
11.33
1.48
2.06
3.03
3.45
4.06
4.53
6.32
6.24 

6 59
11.10
11.27
12.30
12.67

10 9
1.16
1.36
1.54

C_4 cr t-
O Si ^  hi

o
W*
'"S X 3S=
«  CDS Ci m< a O

B S
î8 -co Z*. 

*“• P

S. P15* CD -CC. I i—

2.10
9.16 

11.19 
12.47
2.11
2.18
2.50
3.26

4.16 
4.52

5.55

640
7.30
8.00

10.C5

6.11
6.27
7.26
7.50

8.17
8.33
8.38

9.10
9.31 
9.43 
9.45 
9.59

10.23
10.51
10.58 
11.13 
12.26
12.58 

1.16 
1.35 
2.09 
219  

3.01
3.31
9.30

Tren
mixt

Tren
de

persón.

Tren
accel.

pl.

V
sos
pl •}

V
sos.
pl.

sos. [ 
pi. f

V
80s.
p l.

Viena . . . 
B n d a p e s t a  
Szolnok . . 
P.-Ladány. .

Oradea-mare .

Mező-Telegd . 
Rév . . . .  
Bratca . . . 
Ciucia . . . 
B.-Huiedin 
Ghârbău . .

Cluşiu . . .

Apahida . . 
G-hiriş . . . 
Cucerdea . . 
Uiuóra . . . 
Vinţul de sus 
Aiud . . .

Teiuş . ,

Ciăciunel , 
Blaşiu . , 
Micăsasa ,

sos.

(p i-
Isos.

pl.
sos.

Copşa-mică .

Mediaş . . .
Elisabetopol .

Sighiş6ra . .

HaşfalSu . .
Homorod . .
Agoştonfalva .
Apaţa . . .
Feldióra . .

/pi.
Isos.
A

pl.
sos.

p j ï }  Braşov .

Ţ Timiş . . 
P r e d e a l  
Bucuresol .SCS.

U s .

î
pl.

8.30
6.60

8.00 
7 10
6.13
5.38
449
4.59
3.18
2.23

1 50 
7.10
3.37
1.19

5.24
5.0a
3.37 
2.56 
2.49 
2.4 I
2.17 
1.55 
1.29

12.55
12.40 
12.01
11.41 
11.14
10.55 
10.22 
/9.45 
19.35
9.18 

7.44 
7.02
6.37

11.04
10.44

10,7
9.30
9.10
8.32
7.54
6.54 
6.13

5.58
5.08
9.08 
8.28 
8.01
3.15

4.35
4.14 
2.55
2.15 
2.08 
2.00 
1.38 
1.17

î l "fi § *
>cS
's • *g Sh S

& .
«  &S

n i  o«3 1“5 03 rQ 'm u ®® x» U P M eS S
«cS<r-1 4-3

7.40
6.59
6.yo
6.20

Sinaia

7.20
1.10

11.12

Tren
accel.

Tren
de

persón.

Arad
8.08

© 
Pu
03  .. TJ

>cő ö +3 CÛo v  ®U I
3̂ ág 

S-i

■+3* 1b8 IO t/> 
pia0 <D

o
O

3.33
3.18

2.48

2.15 
2 12

1.40
1.18 
1.06

12.52
11.54

11.12

10.26
10.19
9.39
9.12
6.30

1.50 6.20
7.50 6.20
6.32 3.25
4.56 1.12
2.38 11.32
2.31 11.17
2.01 10.42
1.34 10.08

9.50
12.52 9.19
12.20 8.37

7.37
11.01 7 . -
10.46 6.45

6.27
9.23 6.12
8.49 4.33

4.27
4.20

8.23 3.59
8.06 3.38
7.59 2.56

2.30
7 30 2.16
7.09 1.44
656 1.25
6 54 1.01
6.41 12.45
6.20 12.16
5,53 11.40
5.46 11.33
5.32 11.16
4 27 10.03
3.53 9.22
3.37 8.58
3.16 8.27
2.45 7.48
2.18 6.20
1.42 4.14
1.12 3.32
8.35 7.10

S e p s i - 8 t . - O e o r € i u c - § e r e d a .
Tren mixt Tren mixt
6.19
4.58

255
2,37

7.10 5 35
8 , - 6 25
8 23 6 48
9,10 7.35
9.35 8.—

10.55 9.20

braşov . . . . 
(jczdi-Oşorheiu 
Sepsi-Sângeorgiu
Mainaş . . . .
Băile Mainaş . .
Băile Tuşuad . .
Tuşnad . . . .
Ciuc-Sereda . .

Ó

8.25 
8.53
6.25

1.51

12.05

53I11-19
5.24 11 06 

10.19
10 03
circ. din 
,1 Iu li.-  
l31 Aug.

7.0Ö 
6 26

4.36 
4 20 
2.56

4.07 
3.19 
3.06 
2 17 
201 

12.35

C o p ş a - m i c ă  — S i b i i u  — A v r i g  —  F ă g ă r a ş

Tren de persóne şi mixt

2.20
3.57
4.19

tr. mxt.
4.34
6.16
8.42

4.43
6.36
7.04

11.20
12.48
1.15

. Itr.mixt

.E =cs> EE ©_U

2.05
3.58
6.35

7.10
8.50
9.15

7 52
8 18

î

pl. Copşa
Ocna

nuca

j  Sibiin .

Ayrig . 
sos. Făgăraş

sos.

i Pi* l sos.

Tren de persóne şi mixt

9.34 3.25

3.35 8.11 146
3.— 7.44 1.16

7.31 "ăry aS

1 6.02
.  a»co*3- ffi

a
3.28 «s .2

E  !>

6.25
5.07
4.40

12.35
11.01
10.30
8.57
7.16
4.25

l l u r e s - I a â o ş  — B i s t r i ţ a
Tren mixt şi de pers. Tr. mixt şi de pers.

4.— 
5 03

*  9.10 
110.28

4.20
5.35

Mureş-Ludoş . . . .  
Z  a u ..............................

{*
6.48
5.51

7.21
6.24

N
um

a
V

ineri
circul

6 44 
7.40 
8.34 
9 07 
9.59

?12 39 
s* 1.53 
§ 3.02 
1. 3.41 
P< 4.55 N.

 M
ar

ţa
 

co
m

un
ic

ă Ţagn-Budatelio
St. Mihaiu de câmpie .
Lechinţa........................
Ş.-Măghiăruş . . . .

%9

A cri
a tr
>33 ^
0 >—1 u os
Q a

4.50
3.42
2.47
2.01
1.16

pe
9.44
8.46
7.43 
6 51 
5.55

Cucerdea — Oşorli eiu — Regli.-săsesc.
2.30 8.10 3.11 10.59 pl. Cucerdea . . ÜQS. à 7.45 2.38 8.35 12.42
3 24 8.56 3.57 11.45 Ludoş . . 7.071 •2.— 7.47 11.54
415 9.40 4.39 12.27 Cipău . . . 6.27 1.19 6.56 11.00
5.15 10.30 5.29 1.15 SOS. ) Í pl. 5.33 12.25 5.50 9.54
5.22 10.42 5.39 pl. j Oşorhei • Isos. 9.00 5.04 9.35
6 51 12.16 7.17 y sos. Regh.-săs.. . pl. Y.89 3.30j 8:05

G l i i r i ş - T u r  d a II D e j  -  B i s t r i ţ a .

7 33 
7.55

11.-
11.22

5 . -
5-22

10.21
10.43

Ghiriş
Tarda

5.05
4.45

10.30
10.10

3.20
3.00

9.12
8.52

9.401 7.18 
10.37 3.13 
12 00 9.49

liej. .
Beeleau
Bistriţi»

6.65 
6 02
4.B8J

12 59 
2.24 
3.18

N i b i i 11 — C i s u ă d i e .
5.30
5.42
6.U6

2.15 pl. Sibiiu . sos. 7.10

2.27 „ Selemberk r> 657

2.5,1 „ Cisnădie P1- 6.36

10.04
9 51
9.30

Sisliisora—©dorit eiu-secu esc.
Tren mixt

3 22
3.54
6 20

11.08
11.38
1.59

Sighişora . . . 
Hasfalén . . . 
Odorheiu-sëcuesc.

Tren mixt

9.51 5.32
9.02 4.54
7.15 3 . -

r a s o v  — SKê r ne s t ï
8.35 
9.57 

10 28

3.—  
4 10 
4.41

9.15 
10.04 
10 35

Bra^OT
Reşuov

6.49
5.55
5 25

1.29
12.41
12.05

8.31
7.47
7.20

C l u s i u  — Z  ă 1 a 11.
7.27 4.33 C'iuşiu . . . 5 35 9 32
7.50 5.14 Ţ Apalud.i . . è 6.13 9.07
9 — 6 .0U I Gherla . . .  ! 4 03 7 45
9.25 6.56

?  D e j  . . . I 3.36 710
10.10 3.03

2.37 Zël au . .. > 110 41

A lba-Iu lie — Xlatna.
5 47
8.38

9 40 

12 25 61
A t b a - l u i i î »
Zlatna

7 22
5 . -

12.22
9 40

6 i6
3 50

Timisóra - ltod na — ILippa.
3 45
7 lt

9.05 

.12 57
2.01 
5 20

Timişora . 
Rodi» M -Li.

7 5')
4 05|

1.05 
9 51

7441 
4 21

N
ínsemnézá.

o t ă : Órele tnseinrjate în stâoga staţiunilor sunt a se ceti de sus în 
órele ds nopte. — Seconn! — |y arată cu capul direcţia, îocătrău

SS r ft s o t  — C h e z d i - O s 0 r li e i 11

5.19 8.50 2.55 pl. Braşovu . . sos. 8.25 1.51 7.03
5.53 9.33 3.29 Ţ Prejraerű . . à 7.55 1.21 6.27

6.35 10.31 4.12 I Sepsi S. Georg, j 6.49 12.15 5.27

8.13 12.48 5.46 y  Covasna . . 1 5.43 11.08 3.43
8.35 1.37 6.26 sos. C.-Oşorheiu . p!. 4.58 10.22 2.37

merge trenul.
cele însemnate în drépta de jos în sus. — Nutnerii încuadraţi cu linii mai negre

Tipografia A. Mureşianu, Braşov.


